Jw

- <

£i1) Ciustumar Invoice Address {2} Remarks DELIVERY NOTE
Magna PT S.p.A. Our ID number: {8) No.
Via dei Ciclamini, 4 DE145996159 1969945
* 70026 Bari Your ID ne...: 4) Date
ITALIEN ITO4886850728 12.06.19
{5} Su (6} Freight (7} Delivery {really) Invoice o
N: 9101 6{ N paid | [ unpaidl Railroad cdr ICarrier {8} No.
enzing GmbH & Co. KG Frolalt goygs o tice |
Daimlerstralie 49-53 Eopms ooty [2), 672
70825 Korntal-Miinchingen E:::"" el BV Bata
{10 Your Ref 111] Your Order No./Date {15) Additional Details (12) Our Departement {131 Direct dial | {14} Our Ref No. N
413 550003820201 Herr Hink
5.06.19
{19 Shipment Method pald(20junpaid]  {21) Packing | (23} Marks 123) Total Weightkg T
Abholung look Hedss net
X | below KR 244 168
| 125 Shipplng Address {26) -Lla_gg_gjmg e
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BAR}, 1 14248
27 escription {40] Customer Remark:
{lgos.)] sk Porfid, :;?; I[’)ackirigl = O{L;:?]Zi:y 53‘11\:1) ‘ Quantity 5‘0_1’-_—; ;1? ’ _S_Ee[n_a;fks
1 | 900.9.0697.50 20000 | Pi
900.9.0897.50 SPRENGRING 58.2X1.74
TROWALISIERT GEOLT MAG/VCI
EC level c
Container 40/4315 4315 KLT blau 500 | Pi
Batch number 221130
2/TBA-501568 Getrag
2/TBA-520022 AQ806 A
™
13935
Tao 4l 6IR L
KUEHME+NAGEL 5.1,
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata:?l
Quantit effettiva:
Tipo Imballaggio;
Quantita |mballi:
Conformita alle schede d'imballo: E] ]E@
Datagoptiotlo;  Joo
Firm 6 /('\ . 6' /l‘P
A .
{42) Gaoeds Inwards Remarks {43} Quantity Check (44) Quality Check {45} Receiver | {46) Involce Check _ .
Date
Namaf - " T -
No.




i PRt S‘e:\darfve;\do.r' ‘ ) Vendar no. 91011364 3) Freight erder number &éag
Hugo Benzing GmbH & Co. KG
Daimlerstralie 49-53 ’
4} Sender number at the forwarding agent
70825 Korntal-Miinchingen
VAT IDNo: DE145996159 FREIGHT ORDER
5} Loading point 6} Date 12061 9 71 Relation number
8} Shipment number 384056 9) Forwarding agent 10} Forwarding agent number
: x 1i} Recipient 12) Customer nun&10684 Abho]ung
* Magna PT S.p.A.
~ Via dei Ciclamini, 4
¥ 70026 Bari
¢« |TALIEN Telephene Fax
VAT IDNo: IT04886850728 13} Cargo manifest/fraight list number
\“' T4k Belvensunioading poim14248 16} Sender's cnmm.ent for the forwarding agent
* Magna PT S.p.A., Plant Medugno
' 4 Via dei Ciclamini
% 70026 MODUGNO BARI
-+ |TALIEN
; 16] Receiptdate  17.06.19 17} Receipt time | 5:00
: 18) Marking and ng.,delivery note no, 19) Number 201 Packaging 21}| 22} Contents 23) Tara weight 24} Grass weight
“,. SF in kg Tn kg
< 1969945 40! 43154315 5| 900.9.0697.50 76 244
. 2| TBA-501568 1
N 2| TBA-520922 1
Y
}\ 285} 26} N
27} 28}
Total number 2 Valume cdm/loading metars 014 Toral 76 244

29} Dangercus goods classification

30} Dangercus goods description

‘, 31} Prepayment of charges 32) Invoiced value of goods for SLVs

33) Value of transpertation insurance 34} Sendar cash en delivery

2.886 to cover also
b d . % - =
%_ 35) Enclosures 36) Order number, customer 37) Account assignement
g 38) Means of uanspogyBHe LUNG
% 39) Truck cods =
= 40) shipping type HGV (subcontractor) a1 setlement key
.%, 42} Acknowledgement of receipt from ship-to party
;§; Above delivery received completely and intact
g
“
o
g
o
£
T 43} Ceonlirmation of recaipt by the driver
= Above delivery received completely and intact
g
B
g2
.% Date Time Signature Company stamp/signature
g vl wl WRETLS o Tl 44} The delivery contains Of wich were swapped .
‘B 46} The nenaral Garman canlar condrtions apply (ADSE). Euro skids Euro skids 48iFor forwarding agent
:% . Araa of furisdiction is the company haadguarters of the dispatch : {Ackhowledgement of
S, e e . Euto wire pal. cony, Etiro wire pal; convl  receipt from ship-to parfy

I
Il

I
1

T
T




o

< Transport Order -7 H V77 4 y
Mittente N° partita IVA Data / Date Ay
Sender VAT-ID-Na.
12-JUN-2019
HUGO BENZING GMBH & CO. @
PAIMLERSTR. 49
B-70825 KORNTRL-~MUENTHINGEN
Indirfzzo dal luage di carico (di ritiro} Ordine di trasporto
Collection address Order code
RNM-EC-1418291
Condizioni di trasporto/Delivery temms | Indirizza terminale
Terminal address
Destinatario N° partita IVA mﬁﬁg’f" Em{ibbm DHL FREIGHT GMBH
Consignee VAT-ID-No. L—Jsduganam Dﬂ:n es:‘uganaio RENNINGEN
s | INDUSTRIESTRASSE 28
Cledidl O |p-71272 RENNINGEN
MABNA PT S.P.A., PLANT MODUGNO s Clfieems) Tel:+49 / 7159 9340
ks Fax:+49 / 7139 934 376
YIA DEI CICLAMINI 4 olhers
I-70026 MODUGND EXW
Assicurazione complementare Numero di dossler
= Additional transport insurance | Terminal reference
ggllc;zr; ) consegi dela ks o o 0229060833729
o e " Riferiment del ciente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Currency Value for insurance
Noll - -
Terminal di arivo Numero telefonico
Destination terminal Contact fel, ‘ 3
BARI +. 39 / B0 5315811
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore {cap valuta)
Marksand numbars Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Grass weight in kg Vahte (with cumency)
1969943 SPENGRING 244.0
1969945 2 | PAL |SPENGRING
EX WORKS e M B
Din. % m X an X m= 0. 779’ LMO' 00 244' 00 244. 0
Richleste particolari / Special consignments
Istruzioni particalari / Special instructions Allegati / Enclosures
12-12:45 UHR PAUSE ™ ,
¥l
DImMENSIONS (LWH): 2X B0X60XE0Cm e < )
) 5| Ritiro dal mittente . Cansegna al destinatario IMPORTANT ""E " Timbda & fifma del mmegte - “ Ik
-+ & | Collection at sender =~ Delivery o cansignee Accarding to CMR, transport damages have to be noted on the tr nspm%e‘ {POD) -iStamp and 1slg alure uf sender
o = upon delivery of the consignment, Damages not visible extemall should be, netified it n oN 94 2410 ‘BA)
Z z Data / Date Data / Date wiiting 10 the responsible EUROCORNECT temminal within 7 days|after diiviiy. e arm 1 L
> o :
L2 | Omiio {Time Orario { Time . 2019
Le - 1 5 G l U
.2 % Firma dell'autista / Dsiver’s signature | Frma del destinatario Nome di chi firma in stampatello ’ d
— 4 nsignee’s signature onsignee’s name n block letters i
DL Consignee’s signatu [« in block lett i¢gyyto con riserva at
Al (I i) bt e g grantitd”

Tirtta o enadiziani RHIDNMORMRMEST cana vinealafa alla Fandiziani Sanarali Al fraena n{\ EIIDHXILI\IXI:FT fuindi enteal

1]



